Schedule of special activities

DEPARTURE=
FOR DISCOYERY
AND INNoYATION

Scientists and artists open up their labs, businesses and studios —
it's a unique opportunity to admire their amazing creations,
innovations and technologies.

Offered Saturday, June 16 only.
Free transportation provided by the Société de transport de Montréal. @ STM
Reserve at the information booth (space is limited).

Hexagram, Where Art Meets Technology and Science % B ‘

Faculty of Fine Arts, Concordia University
Departures : Saturday, June 16 at 1 p.m. and 3 p.m., length : 1:75 hours

The Quebec Technological Waste Management Showcase E B ‘
and the Saint-Michel Environmental Complex

Waste Management Expertise Centre

Departures : Saturday, June 16 at 1 p.m. and 3 p.m., length : 2 hours

See Insects from a New Angle! MG -

Montréal Museums Collections Centre - Insectarium Space
Departures : Saturday, June 16 at 1 p.m. and 3 p.m., length : 1:75 hours

Music in Your Head IGI: ¥ -3

BRAMS (BRAin Music and Sound Research Center),

Université de Montréal and McGill University

Departures : Saturday, June 16 at 1 p.m. and 3 p.m., length : 2 hours

=CIENCE TRAEE:
THE STAGE _~relus

A main stage where the spotlight is on science, with shows, theatre,
magic, music and even love!

Fire and lce Jt & Rl 5

Mad Science

Bubbling potions, evaporating ice...

an astonishing show that explores the different states of matter.
Friday, June 15 at 11 a.m., length : 45 min

The Magic of Chemistry ﬁ E F

Yannick Bergeron
Our wild and wonderful host reveals the science behind some spectacular reactions.
Friday, June 15 at 12:30 p.m. and Saturday, June 16 at 2:30 p.m., length : 45 min

rNEF
Productions Sonne

Some entertaining situations that teach us about our good and bad habits when
it comes to energy consumption.

Friday, June 15 at 2:30 p.m., length : 30 min

Spin, Pop, Boum!!! .8 E B

Mad Science
Learn about centripetal and centrifugal force through some fascinating experiments.
Friday, June 15 at 3:30 p.m., length : 45 min

The Chemistry of Love li & Sl 5

Ariel Fenster
A scientific, humorous look at the “love molecules” that seem to control our feelings.
Friday, June 15 at 5 p.m., length : 1 hour

Up, Up and Away [i$ % F

Mad Science
From dinosaur spit to dirigibles, air pressure can be very entertaining.
Saturday, June 16 at 11:30 a.m., length : 45 min

Ghange dair KT Gl

Troupe Luni-Vert

Different humorous and serious skits look at the causes and consequences
of climate change.

Saturday, June 16 at 1 p.m., length : 45 min

oo 01 4 E
McGill University

This enthralling comedy looks at physics during the Cold War.
Saturday, June 16 at 4:30 p.m., length : 1:25 hours

Science Rock with (n=1) ll & EVE N -]
Concert
Saturday, June 16 at 7 p.m. and Sunday, June 17 at 4:30 p.m., length : 1 hour

[ Science or Magic? B4 | G I3

Daniel Coutu

Discover the mysteries of atmospheric pressure, sound, colour, water and gravity
through a series of magical, scientific demonstrations.

Sunday, June 17 at 11:30 a.m., length : 50 min

Pan 0 F
Jean-Marie De Koninck
An entertaining lecture combining humour, mathematics and multimedia
Sunday, June 17 at 1 p.m., length : 50 min

Lusine des sons @ BN -

L’Arsenal a musique

Two musicians pluck, strum, scrape and bang on some of the most curious
instruments around, with infinite acoustic possibilities

Sunday, June 17 at 2:30 p.m., length : 50 min

=CIENCE
STORIES _1elus

Young audiences ages 7 to 12 will be delighted with these journeys
appealing to their imaginations, with storytellers, puppet shows and laughter.

Brother Marie-Victorin (1885-1944) li-¢ Wl 2

Louis Lavoie
Meet the “Pope” of botany and ecology in Quebec.
Friday, June 15 at 10:30 a.m., length : 45 min

saty Toies RS HOR

Serge Lepage

Using instruments from his captain’s chest and aquatic anecdotes, Serge Lepage
introduces you to a fantastic, watery world.

Friday, June 15 at 11:30 a.m., Saturday, June 16 at 5 p.m. and Sunday,

June 17 at noon, length : 45 min

Ratatatoras: 4 Rl 2

Les Ironistes

This puppet show stars two rather unusual scientists and the subjects of their
latest experiment.

Friday, June 15 at 1 p.m., Saturday, June 16 at noon and Sunday, June 17 at 1:30
p.m., length : 45 min

FYiLF

André Lemelin

Narratives spiced up with anecdotes and traditional tunes played

on the harmonica, and accompanied by a sprinkling of humour.

Friday, June 15 at 2 p.m., Saturday, June 16 at 4 p.m. and Sunday, June 17 at
3 p.m., length : 45 min

A Question of H,0 ﬁ % F

Serge Lepage

Through a series of entertaining experiments, learn about the extraordinary
properties of water.

Friday, June 15 at 3 p.m. and Saturday, June 16 at 3 p.m., length : 45 min

The Science of Juggling 4§} % B

Marie Eve Lamoureux Laprise
Learn the basics of the mysterious art of juggling.

Friday, June 15 at 4:30 p.m., Saturday, June 16 at 1 p.m. and Sunday, June 17

at 5:30 p.m., length : 45 min

Galileo Galilei (1564-1642) lf & WA 3

Louis Lavoie

An encounter with “The father of modern science,”
fascinated with nature and the stars.

Saturday, June 16 at 2 p.m., length : 45 min

Leonardo da Vinci (1452-1519) [l ¢ T =

Louis Lavoie
Meet the “Renaissance Man” per excellence.
Sunday, June 17 at 4:30 p.m., length : 45 min

organized by

SCIENCE

IN PERSON .50

Meet and chat with people who have devoted their lives to science.
Length:1h

Revolutionary Solar Batteries [} W F

Benoit Marsan, chemist, UQAM
Friday, June 15 at 11 a.m.

Nutrition, Sports and Performance [lilf] @@’ F

Marielle Ledoux, nutritionist, Université de Montréal
Friday, June 15 at 1 p.m.

[Insect Wars [T 2

Eric Lucas, entomologist, UQAM
Friday, June 15 at 3 p.m.

Fantastic Voyage inside an Artery [} W F

Arnaud Chanu and Ouajdi Felfoul, biomedical engineers,
Ecole polytechnique de Montréal
Saturday, June 16 at 11 a.m.

Sex and Science in the Animal Worid [l W F

Luc-Alain Giraldeau, animal behaviour expert, UQAM
Saturday, June 16 at 1 p.m.

Toward Sustainable Forestry Jili W F

Christian Messier, forestry engineer, UQAM
Saturday, June 16 at 3 p.m.

A Close-up Look at Volcanoes [l W F

Héléne Gaonac’h, vulcanologist, UQAM
Sunday, June 17 at 11 a.m.

Rediscovering Inuit Medicinal Plants Rl =

Alain Cuerrier, ethnobotanist, Institut de recherche en biologie végétale
Sunday, June 17 at 1 p.m.

Copper, Diamonds and Other Buried Treasure [Jill] W F

Normand Goulet, geologist, UQAM
Sunday, June 17 at 3 p.m.

MISSI0NS seeEEE=um
UNDER i
THE STARS  °©

Come for an unforgettable evening under the stars,
on Saturday, from 7 to 11 p.m.

Scientists who certainly aren’t afraid of the dark will take you to the edges
of the universe, each in his or her own way. Buckle up and get ready to
leave terra firma behind!

Visit a captive hot-air balloon [l @©X -

Place des Vestiges

Science Rock with (n=1) ﬁ C 0 W B

Concert at the Science Takes the Stage tent, length: 1 h

9 p.m. | Lecture/Performance ll & N @I -

With Mission Leader Jean Lemire (Mission Antarctica)
and astronaut Steve MacLean (Canadian Space Agency)
Near the Science Takes the Stage tent, length : 1:75 hours

[10:4 pam. | Laser show ona water screen RO R4 G

Near the Science Takes the Stage tent

Recycled paper

Courtesy : Archives TVA

=CIENCE HERE, THERE AND EYERY'WHERE!

Program and site map

On the Quays of the Old Port of Montréal

Friday, June 15 Ffzrss

Saturday, June 16 R
Sunday, June 17 RS

FIRET EDITION !

Come on down to the Quays of the Old Port of Montréal on June 15, 16 and 17 for some
sun-filled science fun. The Eurekal Festival, brainchild of the Conférence régionale des

élus de Montréal and produced by the Montréal Science Centre, is an event for the general
public, intended to celebrate the wealth and diversity of science-related activities in Montreéal
and bring them within everyone’s reach.

The free event will feature over eighty original and unusual activities designed and put on

by science enthusiasts, from demonstrations to workshops, challenges, shows, theatre,
meetings, storytelling and tours of science and technology venues. The Eureka! Festival is an
invitation to make discoveries, experiment, share experiences and reflect on the issues and
technological challenges facing the human race.

So give your brain some exercise... Dive into the fascinating world of science, technology
and innovation, Montréal-style!

Paul Houde, Eureka! Festival host and spokesperson

A CRE project under the
Montréal, vile apprenante, Produced by

, With financial support from
de savoir et d'innovation program
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Come for a stroll and experiment,
create, observe and discuss science

in every shape and form, with students,
researchers, professionals and

future scientists.
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Plantes indigénes irrésistibles | Iresistible Native Plants Nanotechnologies : un petit monde aux ambitions énormes \pprentis chimi | aLab Assi Des déchets en or | There’s Gold in That Garbage ! Station spatiale nationale mobile | Mobile National Space Station
. . Nanotechnology: A Tiny World with Enormous Potential . . . . . .
ASSOCIATION GEOCACHING QUEEEC 2 2 2 UNIvYERSITE MGGILL - DEPARTEMENT DE SCGIENCES YEGETALES ASSOCIATION GEQCACHING QUEEEC NORTEL
GPS et géocaching | GPS and Geocaching :lng::;‘;gr::::E Tec'sneITnEe?vLeE:sE::Lsi Tili'JTEOH‘ﬂII'\::lE and Mini Marvels DEPARTMENT OF PLANT SCIENCE, MCGILL UNIVERSITY 37 Empreinte écologique : les pas a faire | Your Ecological Footprint Technologies du futur chez Nortel | Technologies of the Future at Nortel
POINTE-A-CALLIERE . I o Meurire et el e CLIARTIRIELE UﬂlVEﬂSlTE MGGILL - CENTRE DE RECHERGHE SUR LES INTERACTIONS HE'TE PARASITE
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£ £ £ *Selencea : VOs Science La récupération, c’est scientifiquement amusant! | Reusing Things Can Be Scientific Fun! Mort suspecte au labo | Suspicious Death in the Lab
COLE DE TECHNOLOGIE SUPERIEURE CETZ) 3
éclipse, le soleil comme carburant | Eclipse: Power from the Sun : .. . " " - B INZTITUT DE TEGHNOLOGIE AGRDALIMENTAIRE CITAX
05 ey e - aide MUSEE REDPATH - UNIYERSITE MOGILL | REDPATH MUSEUM, MEGILL UNIVERSITY S
B 2 - +« Line concufte & : ng K Fossiles maison | Make a Fossil Replica Le génie agromécanique : vous connaissez ? | Agromechanical Engineering - What's That ?
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b ! , P . \ .
ECOLE DE TECHNOLOGIE SUPERIEURE (ETS) Ljfew“e,demblefanad'emesumars' {TheNMae eston ars Ef ENYIRONMAEMENT (6.LLE.P.E.} La fabrication d'une maquette d'avion téléguidé | Remote-Controlled Airplane Models DEPARTURES FOR DISCOYERY AND INNOWATION (G277 NTAYYES ety )
Décathlon solaire... la maison de demain! | Solar Decathlon, the House of Tomorrow e e EEC] - Laldsc ihanss Souie [RRecriNai SR the Gy LEUCAN EUTIISTERY [@ Acrobatic bungee trampoline. Defy the laws of gravity!
Identité judiciaire | Tracking Down Criminals PuisSang défi! | A Circulation Challe
S{IRETE DU QUEBED . ) FOLIE TECHNIQUE isSang aefi*| A Circulation Challenge e [T T R e A G IE] | presented by =7~ TELUS' (turn over for the program)
Robots anti ettechniciens en ifs | Bomb-Disposal Robots and Explosives Technicians Zsrr::sr:::l::ﬁ:DNm\eDNATran CE i S AT IS s farills CENTRE DES SCIENGES DE MONTREAL | MONTREAL SCIENGE CENTRE P Te] A play area for kids ages 4 to 7
e SCIENCES EN FOLIE | MAD SCIENCE Un cirque de robots | Robot Circus
: - ) COEUR DES SCIENCES (UQAM) Laboratoire fou | Mad Lab [yl Ry guTed| ) presented by =7~ TELUS' (turn over for the program)
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Des 5 écialisés | Specialized UNIVERSITE CONCORDIA - FACULTE DES ARTS ET DES SCIENCES La science, c'est du jeu! | Science is Child’s Play ! P Parking AGs::eral ﬁ Show % Families WORKSHOPS : MODELLING THE FUTURE AND RECYCLING
i . FACULTY OF ARTS AND SCIENGE, CONCORDIA UNIVEREITY - -
NORTEL Origami, science et technologie | Origami, Science and Technology LILE DU SRVOIR . . _ ) ) . : i i [R5 1 el I [] B A unique opportunity to visit actual research ships and ask all your questions.
Opération Coco-logix et Passion : 110y Coco-logix and Passionate about Science Telephone B Bilingual ‘9 Theatre Adults
Les télécommunications, de 1967 a aujourd’hui | Telecommunications, from 1967 to the Present = = = ’ : = . THE LAMPZILIS research ship LI5S (Université du Québec a Trois-Riviéres)
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